
Времена системы перфекта 
действительного залога



Система перфекта: 
▪ perfectum (прошедшее время 

совершенного вида),
▪ plusquamperfectum 

(предпрошедшее время 
совершенного вида),  

▪ futurum II (будущее второе 
совершенного вида) 



NB!     Все времена системы 
перфекта действительного 
залога образуются от основы 
перфекта.



PERFECTUM INDICATIVI ACTIVI
(ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ СОВЕРШЕННОГО ВИДА 

ИЗЪЯВИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ 

ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА)

образуется по следующей схеме:

основа перфекта + личные 
перфектные      окончания:



Например: 

scribo, scripsi, scriptum, scriběre писать

PERFECTUM INDICATIVI ACTIVI

Singularis

1. scrips-i                            
я написал(а)

2. scrips-isti       
ты написал(а)

3. scrips-it           
он (она, оно) написал(а, 
о)

Pluralis

1. scrips-ĭmus  
мы написали 

2. scrips-istis    
вы написали

3. scrips-ērunt 

они написали



Глагол sum, fui, -, esse 
спрягается в PERFECTUM  INDICATIVI по 

общему  правилу:

Sing. Pl.
1. fui       я был
2. fuisti  ты был
3. fuit     он был

1. fuĭmus      мы были
2. fuistis       вы были
3. fuērunt    они были



PLUSQUAMPERFECTUM INDICATIVI 
ACTIVI

(ПРЕДПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ ИЗЪЯВИТЕЛЬНОГО 
НАКЛОНЕНИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА)

образуется по следующей схеме:

 основа перфекта + суффикс -
ěrā- + личные окончания:

Singularis Pluralis

1. -m
2. -s
3. -t

1. -mus
2. -tis
3. -nt

Singularis Pluralis

1. -m
2. -s
3. -t

1.  -mus
2.  -tis
3.  -nt



Например: 

scribo, scripsi, scriptum, scriběre писать

PLUSQUAMPERFECTUM INDICATIVI ACTIVI
Singularis

1. scrips-ěrā-m                        
я написал(а) ранее

2. scrips-ěrā-s       
ты написал(а) ранее

3. scrips-ěrā-t           
он (она, оно) написал(а, о) 
ранее

Pluralis

1. scrips-ěrā-mus  
мы написали ранее

2. scrips-ěrā-tis    
вы написали ранее

3. scrips-ěrā-nt   
они написали ранее



Глагол sum, fui, -, esse 
спрягается в plusquamperfectum 

indicativi по общему правилу:

Sing. Pl.

1. fuěram 
          я был ранее                      
2.  fuěras    
         ты был ранее
3.  fuěrat               
он (она,оно) был (а,о)  
ранее

    1. fuerāmus    
          мы были   ранее
     2. fuerātis       
           вы были ранее
     3. fuěrant       
          они были ранее



FUTURUM II (SECUNDUM) INDICATIVI ACTIVI
(БУДУЩЕЕ ВТОРОЕ ИЗЪЯВИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ 

ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА)

образуется по следующей схеме:
 

основа перфекта + суффикс -ěrĭ-(1 

л. ед. ч. -ěr-) + личные окончания:
Singularis Pluralis

1.  -о
2.  -s
3.  -t

1.   -mus
2.   -tis
3.   -nt



Например: 

scribo, scripsi, scriptum, scriběre писать

FUTURUM II INDICATIVI ACTIVI
Singularis

1.  scrips-ěr-o
я напишу

2. scrips-ěri-s       
ты напишешь

3. scrips-ěri-t           
он (она, оно) напишет

Pluralis

1. scrips-erĭ-mus  
мы напишем

2. scrips-erĭ-tis    
вы напишете

3. scrips-ěri-nt     
они напишут



Sing. Pl.

1.  fuěro     я буду
2.  fuěris  ты 
будешь
3.  fuěrit     он будет

1. fuerĭmus  мы 
будем
2.  fuerĭtis    вы 
будете
3.  fuěrint     они 
будут

Глагол sum, fui, -, esse 
спрягается в futurum II indicativi по общему 

правилу:



Veni, vidi, vici. 
Пришел, увидел, победил. 

Этими  словами  Юлий 
Цезарь  известил  друга 
Аминция  о  своей  победе 
над  понтийским  царем 
Фарнаком   в  августе   47  
года  до  н.э.  Эта  фраза 
была  начертана  на  доске, 
которую  несли  перед 
Цезарем  во  время  его 
понтийского  триумфа.



Nosce te ipsum
(Познай самого себя)

Латинский перевод 
греческого 

изречения γνώθι 
σεαυτον 

приписывавшегося 
Фалесу и 

начертанного, по 
преданию, на 

фронтоне храма 
Аполлона в Дельфах.



Quod non licet feminis, aeque 
non licet  viris 

(Что не позволяется женщинам, то 
не позволено и мужчинам)

Формула римского 
права.



Ab ovo usque ad mala «От яиц до яблок»;  с начала до конца.

Обед у древних римлян обычно начинался с яйца и заканчивался 
фруктами.



Картина, иллюстрирующая рассказ о том, что на пиру у императора 
Элагабала лепестки роз рассыпались в столь неумеренном количестве, что 
часть гостей задыхалась, не в силах выбраться из-под завалов. Лоуренс 
Альма-Тадема, 1888 год



Сцена из жизни 
городской бедноты: 
эдил  раздает хлеб 
народу. 


